
Tax Compliance Consent Form  

 

 

 

By signing this Consent Form in connection with my or 

customer entering into any financial services 

agreement(s) with AO RenCap Bank (“Bank”), such as 

a credit card agreement, a banking services agreement, 

a custody services agreement, a brokerage services 

agreement, or any other agreement whereby Bank may 

provide me with financial services, (the “Agreement”), 

Согласие на соблюдение требований 

законодательства, применимого в области 

налогообложения 

 

Подписывая настоящее согласие в связи с 

заключением между мной или клиентом и АО 

«РенКап Банк» ("Банк") любого договора 

(договоров) на оказание финансовых услуг 

(например, договора о выпуске и обслуживании 

кредитных карт, договора банковского 

обслуживания, депозитарного договора, договора об 

оказании брокерских услуг или любого иного 

договора, в рамках которого Банк может оказывать 

мне финансовые услуги (далее – "Договор об 

оказании финансовых услуг"), 

 

 

I/ Я, ------------------------------------------------------------------------------------------------------------------ ---------------- 

Full name / ФИО 

(“Customer/representative/beneficiary”) hereby 

understand and unconditionally agree to the following:  

1. Pursuant to the Law, as defined in paragraph 6.1 

below, Bank, its affiliates or third parties may, from 

time to time, be required to:  

1.1 Withhold from sums due to be transferred or 

disbursed to me, or deduct from my accounts, such 

amounts towards taxes, duties or other charges as are 

payable under the Law and other legal provisions 

(“Withholdable Amounts”);  

1.2 Transfer Withholdable Amounts to Government 

Authorities, as defined in paragraph 6.2 below, or to 

other persons authorized under the Law to receive such 

amounts; and  

1.3 Disclose certain information about myself 

(Customer/representative /beneficiary), my accounts, 

including bank, custody, brokerage and investment 

accounts, transactions and account activity to 

Government Authorities.  

2. For the purpose of compliance with the above 

requirements, Bank may request me (Customer/ 

representative /beneficiary) to provide such information 

as is required by the Law and may disclose it to 

Government Authorities and/or third parties to whom 

such information must be disclosed under the Law. 

Where this is the case, I (Customer/representative 

/beneficiary) undertake to provide Bank with the 

information requested in accordance with the Law in 

such manner and time as are necessary to enable 

compliance with the Law. In particular, Bank and any of 

its branches, subsidiaries, representative offices, 

affiliates, agents, or third parties, may collect, process, 

transfer, store and disclose any information about 

myself (Customer/representative /beneficiary), 

including that which is covered by banking secrecy and 

my personal data (including but not limited to my full 

name, sex, date and place of birth, citizenship, 

residential address, mailing address and contact 

information, including email address and mobile phone 

number, details of my tax residency, individual taxpayer 

number, identification documents, bank, custody, 

brokerage and investment account numbers, account 

balances and transactions) if such collection, processing 

or disclosure are required by the Law or by order of any 

("Клиент/представитель/бенефициар") настоящим 

понимаю и безусловно соглашаюсь с тем, что: 

1. в соответствии с требованиями Законодательства 

(как оно определено в пункте 6.1 ниже) в некоторых 

случаях Банк, его аффилированные лица и третьи 

лица могут быть обязаны: 

1.1 удерживать из сумм, подлежащих перечислению 

в мой адрес или выдаче мне, или списывать из 

средств, находящихся на моих счетах, 

определённые суммы в счет налогов, сборов, 

пошлин, или любых иных платежей, подлежащих 

уплате в соответствии с Законодательством и иными 

требованиями правового характера 

("Удерживаемые суммы"); 

1.2 перечислять Удерживаемые суммы 

соответствующим Государственным органам (как 

они определены в пункте 6.2 ниже) или иным лицам, 

уполномоченным в соответствии с 

Законодательством на их получение; и 

1.3 раскрывать определенную информацию обо мне 

(Клиенте/представителе/бенефициаре), моих счетах 

(в т.ч, банковских, счетах депо, брокерских и 

инвестиционных счетах) операциях с ними и 

движением средств и ценных бумаг по ним 

Государственным органам. 

2. В целях соблюдения указанных требований 

Законодательства Банк вправе запрашивать у меня 

(Клиента/представителя/бенефициара) 

необходимую в соответствии с требованиями 

Законодательства информацию, и раскрывать её 

соответствующим Государственным органам и/или 

третьим лицам, которым такая информация должна 

быть представлена в соответствии с 

Законодательством. Я (Клиент/ 

представитель/бенефициар), в свою очередь, 

обязуюсь предоставлять Банку, затребованную им в 

соответствии с Законодательством информацию в 

порядке и в сроки, необходимые для выполнения 

требований Законодательства. В частности, Банк и 

любые его филиалы, дочерние предприятия, 

представительства, аффилированные лица, агенты 

или третьи стороны могут собирать, обрабатывать, 

передавать, хранить и раскрывать любую 

информацию обо мне (Клиенте/ 



Government Authorities, including, inter alia, Russian 

or foreign judicial, tax, regulatory or law enforcement 

authorities. I further agree that information under this 

paragraph, including that which is covered by banking 

secrecy and my personal data, may be transferred to and 

stored in the countries which do not provide adequate 

protection of personal data;  

3. Compliance with the Law is a necessary condition for 

providing me (Customer/representative /beneficiary) 

with financial services, and where Bank is unable to 

ensure compliance with the Law, it may suspend or 

refuse service to me (Customer/representative 

/beneficiary), fully or partially; and  

4. I undertake to indemnify Bank for any losses it may 

incur as a result of non-compliance with the Law due to 

my failure to provide correct and complete information 

within the time as required to enable compliance with 

the Law.  

5. I further understand and unconditionally agree to the 

following:  

5.1 Bank has no obligation to reimburse or compensate 

me for any Withholdable Amounts withheld in 

accordance with the Law (and if Bank, at its own 

expense, has paid or is obligated to pay any 

Withholdable Amount which otherwise should have 

been withheld from my funds, I undertake to indemnify 

it for any loss or damage sustained as a result of such 

payment); and  

5.2 Bank, its affiliates or third parties that 

withhold/deduct Withholdable Amounts by order of any 

Government Authority are under no obligation to check 

or dispute the validity of such order.  

6. For the purposes of this Consent Form:  

6.1 “Law” means the laws and regulations of the 

Russian Federation and/or its constituent entities and 

local governments, the laws and regulations of foreign 

countries and their administrative and territorial 

subdivisions, agreements between Government 

Authorities or agreements between Bank, its affiliates or 

third parties and Government Authorities, their agents 

or representatives (this definition includes, in particular, 

the Foreign Accounts Tax Compliance Act (FATCA) 

and any agreement entered into for the purpose of 

compliance, or avoidance of the negative effects of non-

compliance, therewith);  

6.2 “Government Authorities” means the government 

authorities of the Russian Federation and/or its 

constituent entities and local governments, the 

government authorities of foreign countries and their 

administrative and territorial subdivisions, the bodies of 

international and/or supranational unions and/or 

organizations, and any persons (agents or 

representatives) appointed by the said authorities to 

perform certain functions (this definition includes, in 

particular, the US Internal Revenue Service).  

This consent is perpetual and irrevocable, except for that 

part which concerns the processing of personal data. In 

that part, the consent is revocable and will be valid until 

such time as Bank is in receipt of my notice of personal 

data consent withdrawal. 

представителе/бенефициаре), включая 

информацию, составляющую банковскую тайну или 

мои персональные данные (в том числе, но не 

ограничиваясь этим, фамилию, имя, отчество, пол, 

дату и место рождения, гражданство, адрес места 

проживания; адрес и контактные данные, указанные 

мной для получения обратной связи и 

корреспонденции (включая адрес электронной 

почты и номера мобильного телефона); 

информацию о моём налоговом резидентстве и 

индивидуальном номере налогоплательщика; 

информацию о документах, удостоверяющих мою 

личность; информацию о номерах банковских 

счетов, счетах депо, специальных брокерских и 

инвестиционных счетах, остатков на них и операций 

по ним), если такие сбор, обработка или раскрытие 

необходимы согласно требованиям 

Законодательства, или требованиям 

Государственных органов (включая, помимо 

прочего, требования суда, налогового, надзорного 

или правоохранительного органа Российской 

Федерации или иностранного государства). Я 

соглашаюсь с тем, что в рамках настоящего пункта 

информация (включая персональные данные и 

информацию, составляющую банковскую тайну), 

может передаваться и храниться на территории 

государств, не обеспечивающих адекватную защиту 

персональных данных; 

3. соблюдение требований Законодательства 

является необходимым условием для оказания 

Банком мне (Клиенту/представителю/бенефициару) 

соответствующих финансовых услуг, и при 

возникновении ситуаций, в которых у Банка будет 

отсутствовать возможность обеспечить соблюдение 

требований Законодательства, Банк вправе отказать 

полностью или частично в оказании мне 

(Клиенту/представителю/бенефициару) услуг по 

банковскому обслуживанию, или приостановить 

оказание таких услуг; и 

4. обязуюсь возместить Банку любые убытки, 

которые могут у него возникнуть в связи с 

несоблюдением требований Законодательства по 

причине непредоставления мною требуемой 

информации в сроки, необходимые для соблюдения 

требований Законодательства, или предоставлением 

недостоверной или неполной информации. 

5. Я также понимаю и безусловно соглашаюсь с тем, 

что: 

5.1 у Банка отсутствует обязанность по возмещению 

или компенсации любых удержанных в 

соответствии с Законодательством Удерживаемых 

сумм (и если Банк за свой счет осуществил или 

будет обязан осуществить уплату Удерживаемых 

сумм, которые должны были бы удерживаться из 

моих средств, я обязуюсь возместить Банку любые 

убытки или ущерб, понесённые Банком в связи 

уплатой Удерживаемых сумм за счет собственных 

средств); и 

5.2 Банк, его аффилированные лица или третьи лица, 

осуществившие удержание (вычет) Удерживаемых 

сумм по требованию какого-либо Государственного 

органа, не несут обязанности по проверке 



правомерности или оспариванию действительности 

такого требования. 

6. Для целей настоящего Согласия: 

6.1 «Законодательство» означает законы и иные 

нормативно-правовые акты Российской Федерации 

и/или её субъектов и органов местного 

самоуправления, законы и иные нормативно-

правовые акты иностранных государств и их 

административно-территориальных образований, 

соглашения, заключенные между 

Государственными органами, или соглашения, 

заключенные Банком, его аффилированными 

лицами или третьими лицами с Государственным 

органами, их агентами и представителями (в 

частности, данный термин включает Закон США о 

соблюдении требований налогового 

законодательства в отношении зарубежных счетов 

(Foreign Accounts Tax Compliance Act (FATCA), и 

любые соглашения, заключенные для целей его 

исполнения или во избежание негативных 

последствий его несоблюдения); 

6.2 «Государственные органы» означает органы 

государственной власти Российской Федерации, 

и/или её субъектов, органы местного 

самоуправления, органы государственной власти 

иностранных государств и их административно-

территориальных образований, а также органы 

международных и/или наднациональных союзов 

и/или организаций, а также любые лица (в 

частности, агенты и представители), 

уполномоченные вышеуказанными субъектами на 

осуществление соответствующих функций (в 

частности, данный термин включает Службу 

Внутренних Доходов США (US Internal Revenue 

Service)). 

Данное согласие является бессрочным и 

безотзывным (за исключением той его части, 

которая относится к обработке персональных 

данных – в этой части согласие может быть отозвано 

и действует до момента получения Банком отзыва 

моего согласия на обработку персональных 

данных). 

 

 

 

 

--------------------------------------------------                                               --------------------------------------- 

Подпись клиента/представителя/бенефициара /                                 Дата прописью / Date in words 

Customer’s /representative’s/ beneficiary’s signature    

 

 


